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But Benjamin, Joseph's brother, Jacob sent not with his brethren; for he said, lest peradventure mischief befall
him.
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And he said, My son shall not go down with you; for his brother is dead, and he isleft aone: if mischief befall
him by the way in the which ye go, then shall ye bring down my gray hairs with sorrow to the grave.
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And if ye take this also from me, and mischief befall him, ye shall bring down my gray hairs with sorrow to the
grave.
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01 GEN_44:29 And if ye take thisalso f 45 ROMS-4Adi&Mief befall him, ye shall bring down my gray
hairs with sorrow to the grave.
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If men strive, and hurt awoman with child, so that her fruit depart [from her], and yet no mischief follow: he shall
be surely punished, according as the woman's husband will lay upon him; and he shall pay as the judges
[determing].
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And if [any] mischief follow, then thou shalt givelifefor life,
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02_EXO_21:23 And if [any] mischief follow, tf&a B-Hat i@l ife for life,
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Wherefore should the Egyptians speak, and say, For mischief did he bring them out, to slay them in the
mountains, and to consume them from the face of the earth? Turn from thy fierce wrath, and repent of this evil

against thy people.
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And Aaron said, Let not the anger of my lord wax hot: thou knowest the people, that they [are set] on mischief.
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02_EXO_32:22 And Aaron said, Let not the anQé-5f Py fortRlER! hot: thou knowest the people, that they [are set]
on mischief.
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And David knew that Saul secretly practiced mischief against him; and he said to Abiathar the priest, Bring hither
the ephod.
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The LORD hath returned upon thee all the blood of the house of Saul, in whose stead thou hast reigned; and the
LORD hath delivered the kingdom into the hand of Absalom thy son: and, behold, thou [art taken] in thy mischief,
because thou [art] a bloody man.
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And he was an adversary to Israel all the days of Solomon, beside the mischief that Hadad [did]: and he abhorred
Israel, and reigned over Syria.
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and he abhorred Israel, and reigned over Syria.
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Then the king of Israel called all the elders of the land, and said, Mark, | pray you, and see how this [man] seeketh
mischief: for he sent unto me for my wives, and for my children, and for my silver, and for my gold; and | denied
him not.
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11 1K1 20:07 Then the king of Israel called all fHe-&HefOe? thTAnd, and said, Mark, | pray you, and see how this
[man] seeketh mischief: for he sent unto me for my wives, and for my children, and for my silver, and for my
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Then they said one to another, We do not well: this day [is] aday of good tidings, and we hold our peace: if we
tarry till the morning light, some mischief will come upon us: now therefore come, that we may go and tell the

king's househol d.
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And Esther spake yet again before the king, and fell down at his feet, and besought him with tears to put away the
mischief of Haman the Agagite, and his device that he had devised against the Jews.
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They conceive mischief, and bring forth vanity, and their belly prepareth deceit.
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For they sleep not, except they have done mischief; and their sleep is taken away, unless they cause [some] to fall.
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[Itis] as sport to afool to do mischief: but a man of understanding hath wisdom.
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He that diligently seeketh good procureth favour: but he that seeketh mischief, it shall come unto him.
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There shall no evil happen to the just: but the wicked shall be filled with mischief.
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A wicked messenger falleth into mischief: but afaithful ambassador [is] health.
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He that hath afroward heart findeth no good: and he that hath a perverse tongue falleth into mischief.
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For their heart studieth destruction, and their lipstalk of mischief.
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For ajust [man] falleth seven times, and riseth up again: but the wicked shall fall into mischief.
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Happy [is] the man that feareth alway: but he that hardeneth his heart shall fall into mischief.
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Happy [is] the man that feareth alway: but he that hardeneth his heart shall fall into mischief.
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Therefore shall evil come upon thee; thou shalt not know from whence it riseth: and mischief shall fall upon thee;
thou shalt not be able to put it off: and desolation shall come upon thee suddenly, [which] thou shalt not know.
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Therefore shall evil come upon thee; thou shalt not know from whence it riseth: and mischief shall fall upon thee;
thou shalt not be able to put it off: and desolation shall come upon thee suddenly, [which] thou shalt not know.
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23 ISA_47:11 Therefore shall evil come upon tiée! Fiod &kt HBY know from whence it riseth: and mischief shall
fall upon thee; thou shalt not be able to put it off: and desolation shall come upon thee suddenly, [which] thou
shalt not know.
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None calleth for justice, nor [any] pleadeth for truth: they trust in vanity, and speak lies; they conceive mischief,
and bring forth iniquity.
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conceive mischief, and bring forth iniquity.
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Mischief shall come upon mischief, and rumour shall be upon rumour; then shall they seek avision of the prophet;
but the law shall perish from the priest, and counsel from the ancients.
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Then said he unto me, son of man, these [are] the men that devise mischief, and give wicked counsel in this city:
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26_EZE_11:02 Then said he unto me, 22__SON 3§t-Fan.-H:eS2 {48 the men that devise mischief, and give wicked
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And both these kings hearts [shall be] to do mischief, and they shall speak lies at one table; but it shall not
prosper: for yet the end [shall be] at the time appointed.
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27 _DAN_11:27 And both these kings hearts [s%d+P&Ned Ye?ml¥tief, and they shall speak lies at one table; but it
shall not prosper: for yet the end [shall be] at the time appointed.
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Though | have bound [and] strengthened their arms, yet do they imagine mischief against me.


http://www.ebibleverses.com/28_HOS/28_HOS_07/28_HOS_07_15/28_HOS_07_15.jpg

Audio Play 28 HOS 07 15 28_HOS_07_15 (3).html

Though | have bound [and] strengthened their arms, yet do they imagine mischief against me.


http://www.ebibleverses.com/28_HOS/28_HOS_07/28_HOS_07_15/28_HOS_07_15.mp3

28 HOS 07 15 28_HOS_07_15 (4).html

Though | have bound [and] strengthened their arms, yet do they imagine mischief against me.


http://www.ebibleverses.com/28_HOS/28_HOS_07/28_HOS_07_15/28_HOS_07_15.mp4

PDF Photo 28 HOS 07 15 28_HOS_07_15 (5)-html

Though | have bound [and] strengthened their arms, yet do they imagine mischief against me.


http://www.ebibleverses.com/28_HOS/28_HOS_07/28_HOS_07_15/28_HOS_07_15.pdf

Verse Studies28 HOS 07 15 28 _HOS_07_15 (6).html

Though | have bound [and] strengthened their arms, yet do they imagine mischief against me.


http://www.ebibleverses.com/28_HOS/28_HOS_07/28_HOS_07_15/right.html

Verse Studies28 HOS 07 15 28 _HOS_07_15 (7).html
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And said, O full of al subtlety and al mischief, [thou] child of the devil, [thou] enemy of all righteousness, wilt
thou not cease to pervert the right ways of the Lord?
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And said, O full of al subtlety and al mischief, [thou] child of the devil, [thou] enemy of all righteousness, wilt
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44 ACT 13:10 And said, O full of all subtlety &e2ft FaistHi&MBhou] child of the devil, [thou] enemy of all
righteousness, wilt thou not cease to pervert the right ways of the Lord?
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